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Kolosalne demonstracije u 
Spitu proti Talijana.

SPLIT, 27. Ogromne mase naroda 
skupile su se da demonstriraju protiv izazo
vima fašistau Zadru. Ove demonstracije 
koje su iz početka imale karakter revan
ša za događaje u Zadru, radi razderane 
naše zastave i slučaja sa parobrodom „Ko
sovo**, konačno su se pretvorile u protest 
protiv talijanske politike uopće, a oso
bito Neplanskih Konvencija.

Svi auital. dućani: .formalno bili stuče ni, 
izlozi i predmeti u njima bili usu samli- 
veni. U ime. revaašaza našu zastavu po
deranu sa našeg motora« Zadru, demo
stranti ш\ва jedne talijanske lađe uzeli 
talijansku .zastavu, .odnijeli jeji na sred 
trga zapalili^i Talijanski, u „Gabinetto di 
lettorati talijanska škola bili su potpa
ljeni. Pa ovo ispase od .vatre koja bi bila 
mogla 4’ aa isav. grad zauzeti, katastrofalne 
razmjere,, policija i žandarmerija najviše 
se zabavila, čime su se demonstranti, koji 
su bili, u velikom, broju, koristili i aa «. , SPLIT, 27. Jutros je iz Splita kriomi- 
drugun . stranama, mogli. rušiti talijanske ce otišlo 6 automobila, puni splitskih 
dućane. Tek-.u 11 sati kad je; vojska izi- tatijanaša i preko Knina pobjegli u Za- 
šia na ulicu demonstranti su mogli biti dar.
rastjerani.

Jučerašnje Demonstracije u Šibeniku.
ŠIBENIK, 28. Jučer, mase naroda ko

je su bileiskupljene da uveličaju doček iz
leta kojeg je Udruženje Jugoslavenskih Že
ljezničara iz Zagreba priredilo u Šibenik, 
u pedne kad je talijanski parobrod „Pu
glia** ukazao se u luci, planule su u gnje
van protest „Nedajmo mu da pristana!** 
„Kad „Kosovo** nemože u Zadar, nesmi- 
je ni „Puglia** u Šibenik 1“ Ti su poklici 
bili dovoljni da se zaboravi na zagreba
čke goste koji.su ostali zapanjeni gleda
jući ovaj strahoviti.izliv urnebesnog pro
testa. „

Pred G. H. „Krka** да hiljade stisnu-, 
tih šaka i štapova diglo se u vis preteći 
prema talijanskom parobrodu, koji se kao 
posramljen polako i oprezno kretao kao 
zbunjen, u luci.

Na hiljade, grla, kliktalo je proti faši
stičke Italije i Musso linija. Neopisiv je 
bio ovaj prizor, koji nas je ispunjao ne- 
izmjeraimr zadovoljstvom radi svijesti ; to
likog i takvog narodnog osjećaja, koji se 
tako spontano i jednodušno ispoljio kod 
ovOg našeg naroda. Na prostora ispod 
„KrkeV pa uza stube oko spomenika 
Tommaseo va i sve je bilo načičkano ljud
skim glavama,, i hiljade . naroda odozdo 
sa obale pritisnuti sa jakim kordonom

Šteta počinjena na talijanskim duća
nima velika je. Poklicima proti Italije i 
Mussolina nije bilo ni kraja ni konca.

Uapšen je veliki broj demonstranata. 
Više njih je ranjeno. Pet policista i dva 
žandara teško su ranjena.

Cto grad je pod nemilim utiskom svih 
događaja, ali ipak u gradu vlada jedno 
zadovoljno raspoloženje i svak se bez 
razlike naslađuje da se je na taj način 
umjelo da osveti na sve ono što su Musso
lini i njegovi fašisti izrekli i počinili proti 
naših sunarodnjaka u Italiji, naših dru
štava, konsulata, zastava, Države i poje
dinaca naših koji su iz naše zemlje do
lazili u Italiju i bili isprebijani od tali
janskih fašista.

Talijani bježe iz Splita.

žandarmerije, koja sa netaknutim nože
vima živa nije nikog puštaj da mimo 
nju prođe na obalu, pratila je kretanje 
talijanskog parobroda „Puglia**, vičući i 
prijeteći u tome pravcu.

Odjednom kad je masa razabrala da 
se „Puglia** uputila prema obali gdje 
se nalazi stovarište bauxita, prelila se je 
ova masa kao golema bujica ulicom 
ispod Pošte prema staroj mesarnici. Ve
like hrpe bauxitne rude masa je brže 
bolje zauzela i popela se na njih. Svaki 
je uzeo u ruke grunove rude i čekao da 
se samo parobrod približi pa da ih na 
njega saspe. Žandarmerija i policija na
pjeva da obalom ispod carinarnice pred- 
teče demonstrante i da se opet nađe is
pred mase i parobroda. I svakog smo 
časa očekivati, kad će se krv ponovo pro
liti. Ali dovoljno je bilo da je nekoliko 
projektila palo u more u pravcu paro
broda, da se „Puglia** povuče natrag, ba
vivši svoje znakove „Puglia** se okrenu i 
uputi prema kanalu. Za desetak ćasaka 
već je bila izčezla iz luke i proslijedila 
svoj put dalje.

Poslije odlaska Puglie, narod razjaren 
što nije mogao da se iskali nad tim pa
robrodom, htio je da izvede navala na 

talijanske dućane, ali energičnim nasto
janjem žandarmerije i zahvaleći posredo
vanju načelnica g. bkarice, koji, kao i 
večer prije, u zgodan čas došao i nasto
jao je da narod primiri, sve je mirno i 
bez većih incidenata svršilo. Istina to je , 
trajalo čitav jedan sat, ali ipak se u tome , 
uspjelo. Umirenju duhova mnogo je do
prinijelo još i to, kad im se spomenulo 
obzire koje smo dužni sačuvati prema 
našim zagrebačkim gostima, da im se «ne „ 
bi omelo izvedenje programa koji im je 
bio spremljen za izlet.

Oblasni Odbor u odbranu 
interesa iialmauje.

Brzojav Dru Marinkoviću

Gospodinu Ministru Spoljnih Posala 
Dru Voji Marinkoviću

Beograd
Na samu vijest da je Kraljevska vlada 

odlučila iznijeti pred Narodnu Skupštinu 
na ratifikaciju Neptunske Konvencije u- 
stala je cijela Dalmacija kao jedan čo
vjek, da podigne svoj glas protiv presi
zanja neželjenog tuđinca. r Prihvaćanja ( 
Konvencija kako su predložene izazvalo 
bi kod pučanstva ove Oblasti takovu re
akciju da joj se posljedice ne mogu pred
viđati. Ne možemo se sprijateljiti s mišlju 
da bi tuđinac mogao imati takove eko
nomske prosvjetne i političke povlastice 
koje bi išle preko naših živolnih iniere- t 
sa i naše narodne časti. Na ime pučan
stva ove Oblasti molimo Vas gospodine 
Ministre da uklonite jednom za uvijek 
povod neizbježivim trzavicama koje bi 
trajno ugrožavale mir cijele države.

Oblasni uiiDor Splitske Oblasti.

FrotutalUaoski proglasi u Splitu.
SPLIT, 27. Danas je izišao proglas 

svih nacionalnih, kulturnih i staleških 
organizacija, u kom se pozivlje narod, 
da ustane protiv Ne hunskih konvencija, 
kojima Italija hoće da zarobi našu Dal
maciju i čitavo naše primorje. „Ako su 
— veli se u tom proglasu — Nettunske I 
konvencije zalog da naša država dobije 
zajam, onda je bolje i bez zajma nego li 
bez naše lijepe Dalmacije i našeg pri
morja**. — Dalje se u tom proglasu me
đu ostalim kaže — da se nemože dati 
prijateljska ruka — onome, u čijim je 
rukama odavna skriven nož, koji nam 
se hoće da zarine u dušu i srce.

U gradu je silna uzrujanost protiv Ita- 
tijanskog presizanja, nasilja i šikane pak 
je opasnost, da se demonstracije ne po
nove.
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Demonstracije u Zadru.
Naš konzul teško 

ranjen.
SPLIT, 28 U Zadru su povo

dom događaja u u Šibeniku bile 
velike demonstracije. Dućani na
ših u Zadru svi su porušeni. Naš 
je konsulat također obijen. Kon- 
sul g/Simić napadnut je i ranjen, 
u teškom stanju nalazi se u bol- 
tjju.

Protesti na proteste.
BEOGRAD, 27. Naš paslanik u Rimu 

g. Rakić predao je pi ameni protest radi 
događaja a Zadru.

BEOGRAD, 27. Danas je talijanski 
p oslanik u Beogradu radi događaju u 
Šibeniku i Splitu uložio protest.

Profulalijanske demonstracije 
u Zagrebu.

ZAGREB, 27. Povodom događaja u 
Zadra, ovde su danas bile priređene silne 
demonstracije. Da nije na vrijeme spri
ječeno, masa bi bila demolirala talijanski 
konzulat.

Bilo je preko 50.000 demonstranata 
na raznim mjestima grada.

Demostracije protiv Italije u cijeloj zemlji.
BEOGRAD, 27. Ovđe su danas bile 

priređene velike demostracije protiv Italije.
Osim toga, stižu glasovi o demostraci- 

jama u cijelol zemlju Najjače su demo
stracije bile u Ljubljani i Sarajevu.

Velilanstveni zbor S. D. u 
Dubrovniku.

DUBROVNIK, 27. Danas prije podne 
održan je zbor S. D. na trgu Sv. Vlaha. 
Zbor je bio veličanstven, upravo preko 
svakog očekivanja. Zboru su prisustvovali 
i članovi českoslo vačke parlamentarne 
delegacije ograrne stranke. Govorio je 
g. Stjepan Radić o amerikanskom pred 
logu za mir, te o tome kako S. D u 
Beogradu nije postavila nikakovih zahtje
va pa se nada da će to u Beogradu ra
zumjeti.

G. Svet. Pribićević naglasio je, u svome 
govoru, da naš kralj drži žezlo svih Srba Hr
vata i Slovenaca, podjednako.Za Neptunake 
konvencije i zajam rekao je da au to dva 
atentata na našu suverenost i na naše in
terese. U Beogradu mogu donijeti Nep- 
konvencije, jer se ne razumiju u naše 
stvari. Ako do toga dođe S. D. će napu
stiti Beograd i neće se povratiti za više 
godina. Kad je govorio o Nept. kon-en- 
vencijama cijeli zbor je demostrirao pro
tiv Italije. Bilo mnoštvo žandara, koji su 
čuvali talijanski konsulat.

Komunističke demonstracije u Berlinu.
BERLIN, 27. Ovdje su danas komu 

ništi priredili velike demonstracije i iz
grede. Policija je pucala, pa ima mnogo 
mrtvih i ranjenih. Broj uapšenih velik je.
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Dolazak zagrebačkih izletnika.
Veličanstven doček.

Jučer je u Šibenik u punoj mjeri po
kazao svoju veliku ljubav i simpatije 
prema predstavnicima našeg dragog Za
greba. Veličanstven doček na stanici bio 
je najboljim dokazom, sa kojom ljubavlju 
Šibenik prima svoje drage goste. Muško i 
žensko, staro i mlado, sleglo se je jučer 
sve ujutro na našoj stanici, da dade vid
nog izražaja svojim osjećajima i simpati
jama. Rano pak ujutro počelo se je ki- 
ćenjem zgrada, i u Šibeniku je zavladalo 
svečano raspoloženje. Oko 7 s. počele su 
se kretati veće grupe građana prema sta
nici, da sudjeluju svečanom dočaku. Me
đutim vlak, koji je imao da stigne u 7 
з. ujutro, imao je većeg zakašnjenja i sti
gao je tekar oko 10 a.

Mnogo prije dolaska bili su sakupljeni 
predstavnici svih vlasti, općine, Društva 
za promet stranaca te raznih drugih ud- 
ružena. Ogromna pak masa naroda pre
krila je čitavu stanicu, koja je sva bila 
iskićena zastavama i zelenilom. Na ulazu 
u stanicu šibenski željezničari podigli su 
u počast svojim drugovima krasan slavoluk.

Kako se je više približavalo vrijeme 
dolaska gostiju, tako i raspoloženje i ve
selje u građanstvu sve više je raslo.

1 kad se je izletnički vlak, vas okićen 
zelenilom, u 10 s. ušao u stanica, oduše
vljenju i pozdravljanju nije bilo kraja.

Prisutna omladina zapjevala je „Ој 
Slaveni*, dok je glazba svi ala vesele da
vorije.

Prvi je pozdravio goste načelnik g. 
D. škarica i zaželio im dobrodošlicu u 
ime grada. Iza njega pozdravio ih je u 
ime Društva za promet stranaca g. dir. 
Ježina.

Njima je odgovorio lijepim govorom 
predsjednik Oblasne Uprave Udruženja 
nacionalnih željezničara i brodara g. Jere 
Baljkas. koji je među ostalim rekao ovo : 
Dragi Šibenčani i šibenčanke. mi prire
đujemo svake godine izlete u razne kra
jeve naše države, ali mogu da kažem, da 
ovako veličanstvenog dočeka nijesmo još 
nigdje doživjeli Čovjek ne nalazi riječi 
da izrazi dovoljno svoje osjećaje u ovom 
času. Dolazimo danas k Vama, kao bra- 
niocim i ovog našeg mora, da se s Vama 
zagrlimo, i da pokažemo svima i svako
me, da nas veže bratstvo i ljubav i da 
nas se ne može više za vječna vremena 
otrgonuti iz ovog zagrljaja. Mi živimo i 
umiremo s Vama.

Dragi Šibenčani, mi Vam na ovom brat
skom prijemu i ovakovom veličanstve
nom dočeku najtoplije zahvaljujemo. 
Živio Šibenik". Govor g. Baljkasa bio je 
popraćen oduševljenim odobravanjem. 
Jedna djevojčica, kćerka jednog šiben. 
željezničara, predaje mu krasnu kitu cvi
jeća.

Odmah poslije njegovog govora svrstala 
se je ogromna povorka gostiju i našeg 
građanstva, koja je krenula na čelu sa 
Gradskom Glazbom kroz grad.

Gosti su bili svuda, gdje je povorka 
prolazila, oduševljeno podravljeni. Omla
dina pak, koja je bila u povorci, pjevala 

je razne narodne pjesme i neprestano 
klicala dragim gostima iz Zagreba. Po
vorka je obišla kroz grad i zaustavila se 
je pred hotejom „Krka", gdje je bio razlaz 
gostiju po konačištima. Do podne su se 
gosti razišli po cijelom gradu i razgledali 
razne znamenitosti grada, naročito glaso
vitu šibensku katedralu.

Poslije podne u 2 s. krenuli su udob
nim parobrodima ' Jadranske Plovidbe 
„Nehajem- i „Kvarnerom- najprije na 
kupalište „Jadri|u“, gdje su bili zadivljeni 
ljepotama šibenskog kupališta, lako je 
vrijeme bilo nešto hladnije, više njih se 
je također i kupalo.

Sa kupališta „Jadrije" krenuli su pre
ma Zlarinu, ali da bi gosti vidjeli sve 
ljepote naše okolice, parobrodi su napra
vili jedan veći krug i došli blizu do Žir- 
ja. Ova vožnja na moru proizvela je na 
goste najljepši utisak.

Na obali u Zlarinu priređene su im 
također srdačne ovacije sa strane tamo
šnje omladine. Gosti su se zadržali u Zia- 
rinu oko 1 i pol a., kojom prilikom au 1 
razgledali mjesto i kupalište. Odlazak iz 
Zlarina bio je isto tako srdačan kao i do
lazak. Sakupljeni mješčani oduševljeno au 
klicali gostima, i sve dok parobrod nije 
potpuno nestao iz vidika, mahali im rup
cima i pozdravljali. Gosti su bili, prema 
njihovim izjavama, neobično zadovoljni 
ovim izletom, koji im je pružio priliku 
da vide sve ljepote Šibenske okolice.

Ovaj izlet na naše otvoreno more, 
koji je mjesna agencija Jadranske Plo
vidbe vješto i na opće zadovoljstvo izletni
ka organizirala, ostavio je kod gostiju 
najljepše uspomene.

Poslije povratka u Šibenik, dva su pa
robroda obišla cijela luku uz obala, gdje 
su ponovno gosti bili oduševljeno pozdrav
ljeni sa strane građanstva sa obale i sa 
prozora kućd, koje imaju izgled na more.

Sinoć su gosti imali zajedničku večeru 
u G. H. „Krči*, a kasnije se je razvila 
nevezana* zabava sa plesom, koja je potra
jala do kasne noći. Jutros su gosti otišli 
na Slapove .Krke“, a večeras u 18 a, po
laze natrag u Zagreb. o

Gostiju je ukupno došlo oko 600. S 
njima su došli predsjednik Oblasne Upra
ve nacionalnih željezničara i brodara g. 
Jere Baljkas, pročelnik prosvj. sekcije O. 
U g. Radivoj Fišbain, tajnik O. U, g. 
Antun Sabljak i g. Drago Glas, blagajnik 
udruženja. Redakcije zagrebačkih listova 
.Novosti-, „Jut. List- i .Riječ- poslale su 
sa izletnicima naročite izvjestitelje.

Senzacionalni proces u Moskvi
Proces zbog ekonomske kontrarevo

lucije u Donskom bazenu, koji je prvo
bitno zakazan za 15 maj, odložen je za 
18 maj, jer je trebalo više vremena da 
se pronči materijal, koji je vrlo opširan.

Taj proces je senzacionalan ne samo 
sa sovjetskog, nego i sa međunarodnog 
gledišta, jer je među optuženima i neko*
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liko njemačkih inžinjera, čije je hapšenje, 
u svoje vrijeme izazvalo mnogo komen
tara i rasprava u štampi cijele zapadne 
Evrope.

Sovjetske nòvine su pune izvadaka 
iz zajedničke Optužbe u „Rudarskoj stva
ri*', kako Sovjetska štampa naziva proces 
inženjera iz Donskog bazena. Optužba 
ima 200 štampanih strana.

Optužba dokazuje, da je u Donskom 
i bazenu postojala jedna proturevolucio- 

narna organizacija, koja je potpuno u 
svoje ruke prigrabila vOdstvo trusta ,,Do- 
nugol*' i koja je imala svoje agente i 
među višim činovnicima industrije kame
noga uglja u Moskvi. Ta je organizacija 
stajala u vezi i sa pređašnjim vlasnicima 
ugljenokopa, s predstavnicima stranih dr
žava i sa stranim firmama. Organizaci
ja je imala svrhu, da nanese štete sov
jetskoj industriji i da pomaže neprijatelja 
u slučaju vojničke intervencije. Osnovana 
je 1920 godine, kada je udruženje biv
ših vlasnika zamolilo inžinjere, koji su 
ostali sa sovjetima u Rusiji, da čuvaju 
njihovu imovinu.

Organizacija se u početku trudila, 
da na svojim mjestima ostanu stari in- 
žinjeri i zato je «tedila rudnike. Kasnije 
je izrađen određen plan, koji bi sovjeti
ma onemogućio racionalnu eksploataciju 
rudnika i paralizovao razvitak sovjetske 
industrije uglja. U tu svrhu su uništava
ni strojevi, kupovani hrđavi strojevi itd., 
Glavnu ulogu su igrali stari vlasnici rud
nika, koji su ostali „specijalisti" Rabi- 
nović, Skaruta, Bojarinov, Imenitov i dr., 
a pomagao je glavni inžinjer Kalganov 
i mehaničar Baškin, inž. Birjuzovski i 
dr- Sva ta lica su za svoj rad dobivala 
materijalne nagrade iz inostranstva.

Optužba je otkazana još raznim ot
krićima, biografskim podatcima itd. Vrlo 
brižljivo su u optužbi pokupljeni podatci 
o političkim nazorima optuženih „struč
njaka", o njihovom radu za vrijeme, kad 
je u južnoj Rusiji vladala bijela vojska itd.

Veliko mjesto u optužbi zauzima i 
moskovsko odjelenje AEG, poznate nje
mačke elektrotehničke firme, koju je u 
Moskvi reprezentirao ing. Bleimann. Ta 
firma se optužuje, da je igrala posred
ničku ulogu između zavjerenika u Don
skom bazenu i revolucionara u inostran- 
stvu. Kako sovjetski tužitelji stoje na 
stvari, to ćemo tek kasnije saznati.

Dosada su dva inženjera njemačka 
bila strijeljana u guberniju Tambor, a 
posljednje vijesti sa procesa javljaju da 
će svi njemački inžinjeri biti suđeni na 
smrt.

Eto sovjetska se Rusija ne boji Nje
mačke ni nikoga a mi....... mi moramo 
ratificirati Neptunske Konvecije sa Ita
lijom?!

Iz Dubrovnika.
I. Slet Naraštaja Župe Alekse Sautićau 

Dubrovniku.
Dubrovnik je spreman da primi u svo

ju sredina poletne, mlade sokoliće, koji 
će na obalama plavog Jadrana da poka
žu sjaj i veličinu sokolske snage. I ti 
mladi poletarci — uzdanica naša — do- 
letjet će kao simbol slobode i pokazati 
svima da smo tu i da ćemo uvijek osta
ti — mi — veliki pregaoci svoje nacije, 
svoga roda. Dubrovnikom će defilovati 
snaga i mladost puna poleta i želja — 
odabrana sokolska omladina.

I Dubrovnik — ta jugoslavenska Atina 
— dostojno će dočekati predstavnike i 
nosioce budućih velikih sokolova, poka
zati će da je vrijedan ove posjete.

Na vama je — naraštajci — da ne 
potamnite u očima Dubrovčana, braće 
Čeha i ostalih stranaca, koji će se toga 
dana nalaziti u velikom broju u Dubro
vniku i doći da gledaju vašu spremu i 
vaše izvedbe.

Spremajte se stoga, da osvjetlate svoja 
lica i povećate ugled našeg sokolstva.

Škole na sletu.
Na sletu će učestovati i školska omla

dina, koja će nastupiti sa svojim posebnim 
vježbama. Gospi Ministar Prosvjete odo
brio je đacima učesnicima slet i to osno
vnih, građanskih i srednjih škola dopust 
1., 2, 3. i 4. juna.

Popust na vožnji.
Svi učesnici sleta uživaju kod Dubro

vačke Plovidbe popust, da plate pola karte 
Ш. razreda sa pravom na vožnju u II.

GRADSKA
Poslije demonstracije od petka. Po

vodom burnih demonstracija, koje su 
održane u petak u našem gradu i koje 
su izazval> u cijeloj zemlji veliko uzbu
đenje, uapšeno je 20 lica Jedan dio je 
kažnjen policijski, a drugi dio bit će pre
dan drž. odvjetništvu na raspoloženje.

Iz luke. Prekjučer je doplovio u našu 
luku iz Ancone ital. parobrod „Pascoli4 
od t. reg. 1846, te je istog dana u večer 
otplovio ukrcavši teret od 100 tona ce
luloze i 400 m3 gradj. drva za Anvers.

Otvorenje Novog Doma šibenskog 
Sokolskog Društva bit će u sredu 13. 
juna, na 7. obljetnicu ulaska Karađorđe- 
va puka u Šibenik. Za sada će biti otvo
rena samo basta i vježbalište, a velika 
dvorana bit će kroz najkraće vrijeme 
dovršena. Prigodom otvora, Sokolsko 
Draštvo priređuje lutriju, te smo sigurni, 
da će građanstvo, koje je uvijek pokazalo 
sklonosti Sokolskom Društvu, poduprijeti 
Ovu njegovu akciju.

S općinskog redarstva. Kažnjeno je 
osam piljarica, što nijesu imale pokrivače 
pri prodaji voća na trgu i time došle u 
sukob sa tržnim redom. — Gđa Milka 
Škarica iz Šibenika našla je jednu nov
čarku sa manjom svotom novaca i pre
dala redarstvu na pobranu. — Kažnjeno 
je više osoba radi prekršaja redarstvenih 
propisa.

razredu, na Jadranskoj Plovidbi 50 */ot м 
Parobrodarskom Društvu „Boka4 66 % 
i na željeznicama 50%. Popust na želje
znici važi od 25. maja do 10. juna, a na 
parobrodima nd 31. maja do 5. juna.

Zabave na sletu.
Odbor se je pobrinuo, da učesnicima 

pruži što ugodniju zabavu i razonodu u 
dane sleta. U ta svrhu na „Šetalištu Kra
lja Aleksandra4 priređuju se akademije 
2. i 3. juna navečer sa biranim tačkama, 
koje će posjetiocima pružiti lijepu ra
zonodu.

Poslije svršenog programa „narodna 
zabava4, gdje će biti u izobilja raznih 
igara i šala kao : ribolov, lutrija, konjske 
trke ita. itd.

S brda s dola.
Po našoj državi zaredale razne šport

ske utakmice na koje se milijuni troše i 
sabiru. A po našim selima, nema ni zrna 
hrane. Težaci pasu travu kao stoka, dje
ca i starci umiru i nitko živ da im po
mogne. Zašto se nebi naši športaši malo 
uputili po našim selima, ponijeli po ne
što hrane i natjecali sé ko će više da 
ponese. Zašto se nebi uputila naša varo- 
ška mladjarija, po našim krševitim plani
nama i natjecali se ko će više da zasadi, 
borova, bajama, hrastova i ostalog. A za
što naše imućnije građanstvo nebi svemu 
tome malko više novčano doprinosilo.

Eto to bi bio jedan humani, korisni 
i hrišćanski rad. Ali, izgleda da smo se 
mi naučili samo da lijepo govorimo ali 
ne da i radimo.

A iz prazna govora, bez rada, nikdme 
nikakve koristi.

KRONIKA. /
Stigao još jedan vagon kukuruza. 

Prekjučer je stigao još jedan vagon ku
kuruza kao državna pomoć gladnima. Od 
ove količine određeno je 7, vagona za 
općinu Zlarin i 7» vagona za općina 
Skradin.

Župski Sokolski Slet u Drnišu. Je
dini župski slet Šibe usko-Zadarske Sokol
ske Župe ove godine bit će a Drniša 21. 
i 22. jala o. g. Prvi dan bit će obligatna 
natjecanja za sva društva župska i sve 
kategorije. Drugi dan je službeni slet. 
Slet se priređuje u Drnišu, jer se ove go
dine slavi 25.godišnjica osnutka drniškog 
Sokola, kojim je bio spojen i I. slet hr- 
vatsko-dalmatinskog sokolstva u Drniša 
19 ЈЗ. godine. Sokolstvo Sibensko-Zadarske 
Župe bit će brojno zastupano a sudjelo
vat će sletu i splitska Župa „Vojvode 
Hrvoja4. Sletski odbor u Drnišu marljivo 
sprema vježbalište i sve ostale potrebne 
radove, da bude na onoj visini, na kojoj 
je drniško Sokolsko Društvo uvijek bilo. 
Ovaj će slet biti i od osobitog značaja 
za našu Zagoru, jer je ona uduvijek, baš 
zaslugom drniških sokolova, zavoljela so- 
kolstvo. Taj slet mora da bude podstrek 
drniškim sokolima, da i dalje ustraju u 
svom sokolskom radu, šireći u narodu 
sokolsku misao i sokolska načela. Sva se 
društva u cijeloj Župi marljivo spremaju, 
te smo sigurni, da će drniški župski slet 
biti smotra sokolske svijesti i sokolskog 
rada.
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Mal i o gl a sui k~
> dvije ili tri sobe sa kuhinjom.

* * Urlili Obratiti se kod Pučke Tiskare.
Trn^itn clan °d dvijo manje sobe, 
* 1 31Л11 nuzprostorija i kuhinje

s uporabom dvorišta ili terace Mogla1 bi biti i 
samo jedna veća soba s ostalim spomenutim.

Obratiti se kod Pučke Tiskare.

Drva za gorivo
za gorivo. Obratiti se na BRAĆU VERŠIĆ, Sta- 

rigrad pod Velebitom.

Potreba zidara i kamena
Podižem zgradu od dva kata 30 za 12 metara, 
trebam zidara i 40 klaitara kamena, dbratiti se 

Braća Šangulin, Biograd n/m.
— —— ——-——

i. Urednik i izdavač: Ilija Zečević. - Tisak »Pučka 
Tiskara* u Šibeniku (Braća Matačić pok. Petra.

Stigla veća količina ENGLESKE11 modre 
galice 98-99$ u vrećama 

Cijena Din 800.-
______

Za 100 kg. ocarinjeno franco brod ili 
vagon Šibenik. л

Stipe Šare — Šibenik
OBJAVA:

Monopolskom StOVa^tU 'u Šibeniku 
potrebni su podesni lokali za 1929. god., 
u kojima se ima smjestiti kancelarija Sto 
verista i monopolska roba.

Pozivlju se stoga sva lica, koja imaju 
podesne zgrade i koja bi htela unajmiti, 
dà podnesu svoje ponude pomenutom 

* Stovariš u najdalje do 30. Juna ov. god.
Pobliža obaveštenja i uvjeti mogu se 

dobiti svakog radnog dana u kancelariji 
> istog Stovarišta.

M. S. br. 905 — Iz kancelarije Monó- 
> ? polskog Stovarišta u Šibeniku, dne 

Maja 1928. god.

Broblžlt & tomp. ■ Šibenik
Glavno Opraoništvo Jadran;Pla»idbe 

„ „ brodarskog društ. Oceania
Spediterska radnja obavlja poslove 

najkulantnije
•jJ

BRINO HOJEL „KRKf - SBHIIK
Na obali na najljepšem gradskom 

predjelu potpuno obnovljen.'
Prvorazredan Restauranti Kavana

Cijene umjerene.1 Prdporuča se 
Marko Jakovljević. vlasnik.

-----------------------------
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Šibenska Okružna Banka
d. d.

.= ŠIBENIK =
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prima uloške na štedne 
knjižice i tekući račun uz 
najpovoljnije ukamaćivanje 
te obavlja sve bankovne 
poslove tačno i kulantno.

Telefon broj 68.
Brzoj.'naslov: KRUGOBANKA

KS 9 CEA N T K“»■ л. • J. « '
Jugoslavensko 1). D. za Putovanja i Prelože ^ZlGREB.

Glavno zastupstvo za Jugoslaviju društava :ј t 

Navigazione Generale Italiana - Genova 
Siimar-àinija. Genova - LIoud Triestino, Trst - Dubrovačka Parobrodarska Pio* 
vidba, Dubrovnik * The Dollar Sieamship Line/S. Francisko r S.Harko; Venezia

Sjeverna Amerika

d

S/S „DUILIO" 
S/S „ROMA" 
S/S „COLOMBO" 
S/S „DUILIO"

Jadranski Promet
trgovačko društvo

= Šibenik =

Južna Amerika:
S/S „GIULIO CESARE
S/S „DUCA D’AOSTA' 
M/S „AUGUSTUS"
S/S „RE VITTORIO"
S/S „AMERICA"

q S/S „GIULIO CESARE

VOZNI RED •
Polazak iz Genove :

15. Maja
6. Juna

15. „
22. „

Polazak iz Genove :
3. Maja
9. „

24. „ 
l.Juna

;u. .
14. .

Dolazak u NeW-York:
25. Мца 1
16. Juha

■4\

2. Jula- ni

Dolazak u BtienofPAires 
le^Mijaoi/:

■ 28. rl
7. Juna s ■

20. „
2. Jula

29. Juna
7 J 'ć

Trgovina brašna, žita1 
rica i zemaljskih 

proizvoda na 
veliko.

Srednja Amerika i Južni Pacifik preko Panamskog kanala
M/S „ORAZIO". Odlazak iz GenOve 31. Maja Luke ticanja .
S/S „NAPOLI". „ „ „ 29. Juna Marellj, 'BarceHona, Téneriffe,

Trinidad, La Guayra, Curacao, P,to Colomb a, Criàtobai (Colđn), Guay- 
quil, Callao, Moliendo, Arica, Iqoique/ Antofaga»ta;-ValparaistìP

Australia :
S/S .CITTA DI GENOVA" odlazak 14 maja. Luke ticanji :

Pori Said, Suez, Colombo, Fremantle, Adelaide, Melbourne, Sydney; Brisbane.


